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K it illet első rendben a 
gyermek-nevelés:

n i  egyházat, államot, v n g y  ONnládnt ?
— Tanító taiiácslrtmii&nji dolgozat. —

ltj. J  U N G P  E  K E N Ő  Z-töl.
I.

A szüleik neveitől tap intatlanságuk 
lfgk ál hozta tósabb eredménye a/, eltévesz
te t t  életpályákon siny ódo életűek. Mely 
abból áll, hogy a gyerm ek egyéni te r
m észete és sajá tságaira  való tek in tet 
nélkül oly é le tpályára  szőri (tu tik , mely
re  neki sem term észetéből folyó akuruta, 
sem hajlam a nincs.

Az ilyen irány t tévesztett uevelés, 
vagy jobban m ondva, a gyerm ekre erő 
szakosan o k tro já lt uevelés azon köiül- 
rnéuy, mely a társadalom nak oly egyént 
nevel, ki maga m agának terhére van s 
ki egész éle ié t keserű bánat emésztő 
elégtdelleuségbeu töltik  el.

É s hogy ezeu áldástalan téves ueve
lés i rendszer áldozatokat ne teremhessen 
társadalm unknak, a nevelést a gyermek 
egyéui term észetéhez kellene alkalmazni, 
—  igen, hogyha a  szülők ezt szem elő tt 
tudnák ta rtan i és ama czélt, melyet el
érni ó h a jtan ak , a gyerm ek term észetéből 
vonnák.

D e mit tapasztalunk ? A zt. hogy a 
szülők ignorálják a nevelés m esterségét, 
mi pedig nagyon m egboszulja m agát.

A  szülők ferde nevelésüknek egyik 
tényezője az alerényző nevelés. E lve : 
„ Szoktasd a gyerm eket term észetei len es 
jám borságra és önm egtagadásra.“

llo g y  a szülőknek eme tap in tatlan  
ságuk mit eredményez, szolgáljon például 
a kis Eveline élettörténete .

* *
*

A  kis szőke Eveline olyan szeren
csétlen leány volt, ki ilyen alerényző

T Á R C S A .
Szeresselek !

Szeresselek V Szeretlek is,
1,elkelné vagy, lánggal égve 
Csakis le rád gördül mindég 
Vágjam, álmom mindenségel

Naptól szakadt fényes sugár 
Hogyne I hogyne szeretnélek I 
Örömét az életemnek,
Mosolyát a mimlenséguek.

Álmaimnak te vagy vágya,
Vigasztaló szép tüudére,
Hogy teljesül egykor, amit 
Lelkem olyan estivé kére.

Hogy leszek én olyan boldog,
Minő más nem messze földön,
Csuk te maradj mindörökké 
liuldogitó édes üdvöm.

Oh, mily édes, tündéii szép,
Örök derült lesz az élet, —
Áldó lelkem szép világa 
8 a nagy világ lénye, -  véled I

Nélküled még . . Ah nélküled 
Gyász vóii’ éltem, elmondhatom ;
Milyen boldogt: lan lennék 
10b nyomorult nagyou, nagyon I

Lakot Gyula.

Vilma vázlatkönyvéből.
Alföldi rajzok.

(Folytatás és vége)
A dolog rendben volt, összesen az meg 

Kozma beleegyezése hiányzott még. Mikor 
lucsuzkodni kezdettem és Sara asszony ki- 
bft-tetlj hogy » kutyát elvonulásom idejére 
megkösse, t dutompoljgolt hozzám Juiesa es 
jfOntullLedve keidéi

nevelésben részesült. Szülői egy pillanat
ban azon határozatban állapodtak meg, 
hogy az egyetlen E \e lin ü k e t ajráczai 
éle ire  k én .szen tv e  „szentelik". S mi bu ta 
a  szülőket eme elhatározásra ? . . . Sem
mi más, mini a tudatlanság és meggon
dolatlanság. E h a szép Eveiméi ? . . .  . 
•Na mondjuk meg . . . az. első „fagyott 
harm at." É s ki volt az, kiben az árta tlan  
angyalka csalódott ? . . . Aladár.

H ja  ! . . . Eveim ét is élte hajna
lán a Halai é tek  költészete vctie körül, 
az a szép álom , mely oly nesztelenül 
közéig az ifjúság felé, mint egy szép 
angyal s mire szegényke felnyitotta nagy 
kék, ábrándos szemeit az á'omból, szive 
m ár oly erősen n ő tt A ladár szivéhez, 
hogy —  m int ő m ondta —  csak a ha
lai választhatja  e. onnét.

É .  a szegény kis rajongót úgy le
sú jto tta  az első csalódás, hogy azok a 
szép szőke íü riök  —  melyek oly festői- 
esen csüugtek arczába, —  úgy tetszettek 
nekem, m int egy le tö rt ibolya.

É s Istenem ! ennek így kellett len
nie ? lgeu  így. M ert a varázslat köre a 
csalódás keserű érzetével folytonosan ki
sebb lön, a szívben az érzelmek csatára  
keltek egymás ellen, mely által az ajk 
ról e ltű n t a mosoly, a szemből pedig a 
lelkesedés csillogó sugara.

E s igy Eveline kilépett, az életből 
és a boldogtalanság, u íosz tanács ő rü lt 
zsivajának, a szülői kényszerítésnek en
gedve — apáczává lett.

Szegény holló Eveline ! A zt h itte , 
hogy a  szerelem o yan vendég, mely jön 
és tűn, azt h itte , hogy az olyau, m int 
egy szép dal, melyuek hatása, ha elm últ, 
örökre ielcdve vau . . .

Csalódott, hej pedig nagyou csaló
do tt ! Az igaz, ö feledte m ár A ladárt, 
de mondja csak valaki, ki tud szivének 
parancsolni, ha már ez egyszer szeretett,

— Vilmácska kérem szépen, van-e a 
városban is íumozsár V

Megnyugtattam a felöl, hogy e kegyet
len büntetési eszköz a városban teljesei) ösme- 
ictleu, Juiesa ezentúl még nagyobb kedvet 
kapott a városi élethez. Az üreg Kozmával 
is rendbe hoztuk a dolgot még az n a p ; ö is 
nagy nehezen vált meg gyermekétől, de be
látva, hogy jobb lesz úgy, belenyugodott s 
így Juiesa behozatalára u jövő bét egyik 
napja tűzetett ki. Addig hadd szokjanak 
hozzá u gondolathoz, hogy maguk murád
nak, ha eljön az elválás ideje kevesbbé esik 
majd roszul.

Amint mi aztán u tunyáról újra be
mentünk, mindent csinosan elrendeztem ott
hon az eu kis vadmuduram fogadtatásúm.

Kényeimen kis leszket csináltam nelu 
u szukucsue szobájában, kinek anyai goud- 
jaiba ujáuiottam kis pajtásomat; az o Köte
lessége leit mindennap megmosdatni, tueglé- 
síilm, kicsiuositgului, hogy az oskolában a 
városi lányok ki ne csulolbassak. Czitra kis 
Indul is kertem Kis Julcsnm szamara, abba 
egy viseltes tubám at teltem bele, egy sereg 
bábuval s egyéb játékkal, melyek ala tt egy 
képes „abc" pihent, az alapvető tanulmányok 
bibliája.

Aztán elmentem az öreg tanító inhoz, 
kinek én kedveuez laniiváuyu voltain unnak 
idején. Kikértem szives ügyeimét kis púrtlo- 
goltum javára, megkeive, hogy ne legyen 
iránta szigorú, m ert nagyon jo kis lány az 
én kis Julcsiim, szologntló, jószívű, csak jót 
bánjék vele az ember. Csapó ur mindent u 
legnagyobb készséggel igeit meg.

A kitűzött m.poii nagyon korán kel
tem és nagyon nehezen vártam a kis Juiesa- 
műt. Végié déliéit* megél kezelt a kocsi, a 
jó öieg fcn.u asszony és Juiesa ültek rujta^

hogy : „élj, de ne dobogj" . . „élj, de 
ne szeress." . . .

M inő különösen gondolkodott a szép 
Eveline, mikor az ódon kolostorba m ene
kült a világi emlékektől és o tt feledni 
a k a rt m indent, és mindenkit. K orán  volt 
neki, nagyon korán, hisz alig é rte  még 
el a tizciiuyolczadik tavaszt. A zt Ilii te, 
hogyha a „Czirc/e." övét széttépi, vissza
jön az e lrabolt nyugalma. H itte  ezt, inért 
szülei mondták. Bedig há t tudhatta vol
na, hogy a „ tö rö tt szerek", melyek lába
inál hevertek , je lző je  lesz a m últnak, 
em lékeztetője boldogtalanságának.

D e ö azt h itte , hogy mindezekkel 
nem törődik, hanem merészen nyalt a 
zárdái élethez és a fátyolt koszorú gya
nánt szép fejére tétette.

S igy az örömtől minden ú tja  el 
le tt tő le zárva. M iáltal magányos órái - 
lián a  komolyság, a ridegség hatalmas 
szelleme ölte  á rta tlan  szivét, s Evelinénk 
nem tudo tt többé vigaszt lelni az Ur imáiban.

Nem volt többé kedves az ima neki, 
m ert lelke a régi idők vig, tark a  „ko 
holdjairól" ábrándozott, és ez a gondolat 
sebességével iszonyú emlékeket varázsolt 
lelke elé.

É s  ez nem is lehetett másként. 
M ert ö m ár — szerete tt.

É h ezen szerete t volt a jegecz, 
melyen élte boldogsága, nyugalma meg 
tö rt, m iá lta l szűzi fátyola borzasztó szín
ben m utatkozott előtte.

Így Eveline buskom oná lön.
A  má/noriró érzelgőség, mely a  szi

vet búskomorsággal szokta eltölteni . . . 
ez E velinét vakká tette  és ő . . . .  le
tép te  fejéről a fátyolt.

E gy liaug, mely szivében tám adt 
ekkor, az a jtón  függő Istenem ber ke
resztjének m egsértését ju tta tta  eszébe, és 
Eveline a  fájdalomtól m egtörve h á trá lt 
. . .  a kínok a la tt . . . h a lá lt szenvedett.

íme a szülői nevelésnek áldozata. 
Illett* ezt. a  szülőt a uevelés joga? . . .

I I .
Ezen pont a la tt irt rajzommal, mely 

az életből van felvéve, ismét bizouyitaui 
kitáiiom , hogy a szülőt neveléstudomány 
hiányával nem illeti az elsőbbség.

lievezetésül azt kiváltom megjegyez
ni, hogy minden em bert azon szellemből 
leltet megismerni, mely ö let nevelte s 
mely gyermekévein á t-á t  lengte s mely 
közönségesen valamely alapgondolatban 
talá lja  kifejezését. Ezen alapgondolat 
(vagy nevezzük alapelvnek) szolgál a 
nevelőnek minden eljárásában és műkö
désében vezér-fonalul és ez jelöli ki azon 
végczélt, melyet nevelésében elérni ipar
kodik.

H a ezen alapelv olyan, mely a nö
vendékeket a rra  neveli, amivé hivatva 
lenni kell, akkor az oly nevelési elv 
helyes, ha p  dig az a  józan, term észetes 
szabályokat mellőzi vagy szem élői veszti, 
akkor a nevelés ferde irányba téved, a 
mi pedig nem helyes, vagy jobbau mond
va : rósz.

A valódi jó  nevelésuek egyik ellen
lábasa az igen ism ert egoisticus uevelés, 
mely e hibás elven alapszik : „A z em
ber csak m agáért vau a világon", —  
azaz más szóval mondva: „Am i az enyém, 
az az enyém, ami a tied, az is az enyém." 
É s ezen communikanizmusi elv fájdalom
mal már nemcsak egyes zsugori emberek
nél ta lá lt  n u g iö g zö tt term észetet, ha
nem — a m int jól tudjuk —  már d o 
mináló szellemmé növelte ki magát egyes 
nemzetek politikai kérdésénél is.

H ogy az ily  önző uevelés, mily 
egyéni sajátságokat szül s a végczél mily 
tragikum m al találkozik, a rró l a következő 
két eset elég tájékozást ad az olvasóuak.

(Folytatás következik.)

mig a kis lány batyuja a kocsis mellé volt 
téve. Juiesa egy pár szép búbos tyúkot tar
togatott kezébeu, miket ajándékul száut 
nekem s át is adott, amint nagy örömmel 
eléjük futottam.

Bevezettem őket u szakácsnő szobájá
ba, megmutogattum mindent nekik, s Juksá- 
nak minden nagyon tetszett. Úrült a tarka 
ládának, az uj ruhácskának, a játékoknak, 
babáknak s „AliC“-es könyvuck. Sára asz- 
szony pedig sürü könyhullutások közt rakott 
be mindent a kis ládába, Juiesa batyujából, 
minden egyes dolgot, kcudócskét, kis csiz
mát, légi énekes könyvet, kis szentképet oly 
áhíta tta l nézegetve s oly Ioné kényekbe 
lürösztve, hogy lehetetlen volt nem látni, 
miiyen nagyou, de nagyou szereli ez egyet
len gyermekét. Közbe meg lolytou hálálko- 
üoti, hogy így gondoskodom erről a rósz 
leányról, aki azt meg sem érdemli.

Később aztán megebédeltek, volt rá 
gondja mamámnak, hogy jó ebédel kapjanak.

DéiUtáu előállott a kocsi, Saru asszony 
meg egyszer, aztán százszor s aztán ezer
szer osszccsokoliu s megkonyezie kis leányát 
és nehéz szívvel ült u kocsira, onnan is 
intve még, hogy aztán majd jói viselje uia 
gát. Juiesa utalta tutoLL még a kocsinak a 
sarkig kitárt nagy kapun s onnan is iutc- 
getett anyjának, amíg csak be nem fordult 
a szekér a sarkon. Mugy szemei könyekbeu 
úsztak, de azért mosolygott rám fénylő 
kényéin keresztül s örömmel jött jutszuni a 
nagy kertbe, hol később meguzsonáltunk és 
esug szivünk szerint jáiszottuuk.

Másnap reggel, mikor templomba ha
rangoztuk, megindultunk szépen együtt oz 
iskola télé. Közel volt nagyon, hamar ott 
voltunk. Mikor az iskolába beléptünk, épen

a reggeli imát és éneket végezték el, amivel 
Csapó ur a tauitást meg szokta kezdeni.

Az ajtó nyilasára észrevett bennünket, 
nyájasan jö tt elénk, kezet fogott velem, 
aztáu Julcsának megsimogatva kerek fejét, 
melyen most kivételesen egészeu le volt 
simítva a fényes fekete baj, jóakarólag kér
dezte :

— Hát te lesz az én kis tanítványom V
— Igenis, szolgalatjára, tanító ur, — 

felelt Ju iesa, auiiut megtanítottam.
— Aztáu hogy hívnak V
— Julcsának, szolgalatjára, meg Julis

kának is lii édes szülém, ha jó vagyok; 
mikor meg rósz voltam, csak Julisnak hívott.

Hangos kacagásban tört ki uz egész 
iskola, Juiesa ez őszinte szavaira. Csapó ur 
csendet paraucsolt, de maga is elmosolyo
dott,

— l)e csak van más neved is ? —■ 
kérdő aztáu.

Én feleltem helyette hirtelen. Juiesa 
csak most vetic észre, hogy a tömérdek upró 
lány egészen körüllogott bennünket s száj 
tátva úgy bámul, mint valami tengeri csudát.

Lattuui, h >gy ez boszautja.
— Aztán mii tudsz már, — kérdő 

ú jra a tanító, — tmlsz-c valamit olvasni V
— llogyue, — válaszolt Julcsii, — 

tudok már imádkozni, meg a bibliát is tu 
dom . . . .

Újabb kacagás hangzott föl rrre. Jul* 
csa sértődve menekült hozzám.

— Én nem maradok itt e közt u sok 
ostoba lány közt, -  kiáltá villogó szemek
kel, - -  elmegyek Vilmácskával inkább.

Csapó ur azt mondotta, hogy hát jól 
van, jöjjön el most velem s délutánra men
jen újra inkább az iskolába. Köszöntünk a 
Csapó in kikisért berniünket, tudtunkra adv»



S z a b á l y z a t

az. H it liil i kIfeJIÍMlm‘ii«*k ős lovüMi- 
fn je t l c s c n c k  i t i w a l l á s u  lair- 

ayálain.
l .§ .  Mimiim ga/M ának szo ro s  kö- 

telcssógóvó ti'-lolik k u ty á já ra  a legszi
g o rú b b an  felügyelni s lelügyelte ln i ; a 
k u tyáik  által okozott h árm i k a ré r t  ők 
levéti felelősek.

Z.  M inden tu lajdonos köteles 
ebének e legendő  s m egfelelő m inőségű 
eledeléről és italáról, va lam in t a rró l is 
gond o sk o d n i, hogy az ebek fekhelyükön 
h id eg  s nagy  hőség  ellen  kellően vedve 
legyenek .

3. §. H arapós házi ebek n ap p a l 
kötve s  bek e ríte tt helyen  ta rtau d o k  s 
éjjel is csak  zá rt u d v a ro k b an  bocsáth a
tók szabadon.

4. §. A kutyák kínzása és inger
lése a legszigorúbban tiltatik.

ft. £. A vánisoroinpókon a városba 
bejövő idegen, nemkülönben a helybeli 
lakosok azon kutyái, melyeken nyaköv 
nincsen, befogatnak es az állatorvos 
által eszközölt vizsgálat után a  gyep- 
m ester által 48 óra alatt darabonkint 
50 kr dij lizetése mellett, ha egész
ségeseknek tapasztal tatnak — kiadha
tok.

ü. §. Oly kutyák, melyeknek egész
ségi állapota aggályt kelt vagy melyek 
a közbiztonságot veszélyeztetik, a kapi
tányi hivatalnál haladéktalanul bejelen- 
tendők, hogy ez a városi állatorvos 
közbenjöttével azonnal intézkedhessek.

7. §. Mihelyt valaki megtudja, hogy 
a város területén dühös vagy dühgya- 
nus eb létezik, kötelessége ezt azonnal 
a hatóságnak bejelenteni, hogy a ha
tóság a szükséges intézkedéseket meg1 
tehesse.

8. §. Ha valamely kutyánál az eb
düh kitört, akkor azon kerületbeli ku
tyák mind megvizsgálandók, különö
sen pedig azok, melyek ludomásszerü- 
leg a veszettel érintkezésbe jöttek.

0. §. Mihelyt a  kapitányság köz
h írré teszi, hogy a város területén dü
hös vagy dühgyanus kutya létezik, kö
teles minden ebtulajdonos, kutyáját mind
addig zárva vagy fogva tartani, mig a 
hatóság közhírré nem teszi, hogy a 
dühös eb elpusztiUatott.

10. §. 11a valakinek kutyája vagy 
házi állatja dühös vagy dühgyanus eb 
állal megmaratott, köteles az esetet a 
kapitányságnál rögtön bejelenteni. Ily 
esetekben és pedig a hol csak lehet-éges, 
élő állapotban kézrekeritett ku t \ a :  aj

kiinu, hogy majd meginti a lányokat » délu
tán nem fogja Julcsát senki kinevetni.

— Engem ne is nevessenek ki, — szólt 
az én kis vndmadaram elkeseredve, — engem 
seukisem nevetett még ki.

Délután újra elm ent az iskolába s este 
jó kedvel jött haza. LJgy látszik, a tanító úr 
megintette a leányokat.

Azontúl Julcsa rendesen eljárt az 
Iskolába; az első hetekben, úgy látszott, 
tetszik is neki a dolog, egészen osszebarátko- 
zott a kis leányokkal, mindeu az újság in
geiével bírt rája, az iskola, a város s az 
egész környezet általában. De kesébb még 
én is észrevettem, hogy ez már untatja ó t; 
az oskolába nem já rt oly örömmel, mint 
eddig r otthon sem oly vidám többé. Sohase 
panaszkodott ugyan, de folyton szomorúbb, 
Jebangoltabb lett, néha azon kaptam, hogy 
a kert valamelyik zugában sirdogál, sóhaj
tozik.

— Mi bajod, Julcsa, — kérdeztem 
cgy.-zcr tőle, — tán bántanak a leányok az 
iskolában V

— Nincs nekem semmi bajom, -  vá
lasz u t  sóhajtva, — nem bánt engem senkise.

Elmentem Csapó úrhoz is, megkéidez- 
ve, nem bántják-e a leányok, vagy nem 
dolga ta-e meg valamikor Julcsát, hogy ez 
oly lehangolt V

A jó tnnitó elmondotta, hogy e váltó 
zás neki is föltűnt, de okát nem képes kita
lálni, m ert inkább még nagjon is szerelik a 
többiek, ö se panaszkodhntik, m ert hczkéit 
is pontosan megtanulja az én kis veden- 
€7.0111.

Julcsa búsongása folyton tarto tt. Biz
tattam  mindennel, Ígértem neki, hogy majd 
íja az első vizsgáu átesik, kimegyünk a ta-

ha dühösnek ismertetik föl, azonnal 
elpusztítandó; b) a dühgyanus eh pe
dig; a tulajdonos kivánatara és költsé
gén a gyopmosterm j  felállított és kel
lőleg fertőztelonilett vaskotroezben állat 
orvosi gyógy kezelés alá veendő, különben 
pedig I I napig ugyanott szemlélendő 
s a felmerüli költségek a kapitányi hi
vatal által megállapítandó összegben 
való m egtérítése után a tulajdonosnak 
visszaadandó.

II . 5$. Ha valami dühös vagy gya
nús eh valamely kis értékű állatot, pl. 
kisebb értékű kutyát, macskát stb. mart 
meg, akkor ezen állatok azonnal meg
semmisítendők vagy elpusztitandók. Ha 
pedig a m egm art állatok nagyobb ér
tékűek, pl. ló, szarvasm arha, juh, disznó 
vagy nagyobb értékű kutya, akkor a 
niegm art lovak és szarvasm arhák, juhok, 
kecskék és sertések 3 hónapig, a  ku
tya pedig 40 napig rendőri felügye
let és állatorvosi megfigyelés alá he
ly ezen dók.

VI. §. A dühnek a m egm art álla
tokon kitörése esetében az állatok 
külömbség nélkül megsemmisítendők 
s bőrüknek keresztmetszések által hasz- 
navehellenné tétele után szabályszerűen 
2 méter mélyen elásandók.

13. g. Dühös vagy dühgyanus eb 
által niegmart ló, szarvasm arha 4, egyéb 
vágóm arha 3 hó letelte előtt el nem 
adható.

14. g. A dühös állatok teje, húsa, 
szőre, bőre, szóval minden egyébként 
használtatni szokott része megsemmisí
tendő.

lő . §. A dühös állat által használt 
helyiség szorgosan kitisztítandó. Fek
helyének föld alapzata legalább egy fél 
m éter mélységre kiásandó és száraz 
földdel feltöltendő, mig a kiásott töld 
elhordandó és Z m éter mélységre el
ásandó. Ha az eb fallal érintkezett, a 
fal levakartaival!, újólag bemeszelendő, 
minden egyéb általa használt tárgy 
elégetendő, illetőleg elpusztítandó, ki
véve a vastárgyakat, melyek fehér iz
zásig bővítendők.

10. g. Ha valamely kutya előbb 
ültetett agyon, semhogy a dühösség 
rajta megáilapittatott volna, a kórisme 
meghatározás czéljából a  városi ál
latorvos által felbonozolandó.

17. g Ezen szabályok ellen vétők 
vagy cselekvők kihágást követnek el s 
a mennyiben a  felmerülő eset íenyitő 
eljárást nem von m aga után, az 1879. 
évi XE. t. ez. 10Z. 103. és illetve 1 ZZ. 
gg-ai alapján fognak büntettetni.

nyúra egész hetekre, — ö meg csak sóhajtva 
felelt: „mikor lesz. az még Vw

Egy reggel aztán senkise tudta hova 
letr, föld nyelte-e el, csak eltűnt a kis Julcsa. 
M kor kot a hajnalban a tehenet hujtotlák ki 
a csordához, akkor szökhetett ki a kapun, 
senkise vette észre. Ijedten futottam a kis 
szobába, hol Julcsa lakott, a kis láda, mely
ben kis holmiját túrta, ép úgy volt, mint 
mikor ö ideérkezett, minden benne, amit 
töltm  k u p o tt: ruhák, babák, játékok, „ahcu-es 
könyv, csuk az a kis molyo hiányzott, me 
Ije i ed. s anyjával együtt hozott be. Most 
mar világos volt iloitein minden : Julcsa 
haza szokott a tanyára, nem riadva vissza 
a másfél uiérlöldnyi úttól, — s uzólu tán 
már otthon is van.

Amiül ebben bizonyos leltem, elkezlem 
keseivesen süni. (lyerimkazivemet nagyon 
bántotta a kis Julcsa hálátlunsága. Hogy 
elhaluioztuiu uniideu jóval, hogy szerettem, 
mint testvéremet s mégis meglelte azt a 
szégyent, hogy megszokott tőlem. Az is 1 újt^ 
hogy nem volt őszinte hozzám, - -  egyszóval 
nagyon el voltam keseredve Julcsa ellen, nem 
tudva kúria kis eszemmel felfogni azt, hogyha 
Julcsa ily háhtUunságru szánta magát, arra 
nagy oka lehetett. Akkor ezt en meg nem 
é itc ttu n , s bár később is uagyon sokszor 
játszottunk együtt a tunyán, nem tudtam 
neheztelés nélkül gondolni hálátluuságuru, s 
azontúl nem volt olyun nagyon kedves 
nekem.

Ma már nagyon ériem, hogy egy oly 
szegény, egyszerű gyermek, ki születésétől 
kizdvc a lehető h gkoi látluliubb szubudsug 
hoz szokott, kinek egész világa a kék ég, a 
zöld mező, a csörgő kis patak, aki az egész 
láthatáron ahova akar oda mehet, azt teheti,

18. H A pénzbüntetésekből befo
lyó összegek az 1879- évi XL. t ez. 
iá  §-a értelm ében az 1S78. évi V. t. 
ez. 27. $-ban meghatározott ezélokra 
fordítandók.

19. g. Ezen szabályrendelet vég
rehajtása körül a bíráskodási jog 1-ső 
fokban a városi rendőrkapitányt, vagy 
a tanács által o részbon megbízott tiszt
viselőt, II. fokban a városi tanácsot és
III. fokban a ni. kir. Bolügymiuistert 
illeti. A büntető eljárás, valamint a 
iélebbezés m ódozataira nézve a Bel
ügyminisztérium által 1880. évi augusz
tus hó 17-én 38547. sz. a. kiadott el
járási szabályok erre vonatkozó szaka
szai szolgálnak zsinórmértékül.

Baján, 1884. évi május hó l ó 
én tartott közgyűlésből.

Ü r e s e k o r ,  s. k.
polgármester.

Történeti apróságok.
G u d i n a z  u d v a r  n ú l.

(iudiu a hints fm n e z ia  festi) Angliában 
való tartózkodása alatt a cumbridyei herczey 
egyik nayy ebédjére hivatott viey, s ott a 
többi előkelők közt bemutatták :

-- ti túlin, a híres frunczia festő.
Hajlónyások - » további bemutatások ! 
lógy kis idő múlva megkérdi a herczey 

szertarlasmeslerét :
Ki volt ez? Mi ÓV Festő'I Nagy? 

Milyen nagy! Nagy festő? Hozza megint elem, 
ö felsége szereti a Jestmény eket.

A szertartás-mester « herczey fülébe 
súgta, hogy az, mint festő, nem uuuarhépes, 
csak mint katonatiszt.

A herczey rögtön előhivatd a festőt, s 
azon ajánlatot tette, hogy öltözzék egyenruhá
ba, inéit csak iyy jelenhet meg az udvarnál.

tíudin felegyenesedett. s teljes méltóság 
gal iyy válaszolt a herczegnek :— O felsége, a Jranczia k irá ly  tett 
engem tisztté. Az Isten teremtett festővé. En  
csak mint festő megyek a királyné elé, vagy 
sehogy sem !

Különfélék.
— K érjük  lapunk azon tisztelt olva

sóit, kiknek előfizetőse m. Iio végével lejárt 
hogy azt mielőbb megújítani szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldésében fennakadás tör
ténjék.

* S zem élyi h ir .  Jankovieh Aurél füis 
pán ur e héten hosszabb időre elutazott.

— L ulinovU s G áb o r országgyűlési 
Képviselő ur e hó utolso napjaiu több hétre 
gyógyfürdőbe utazik.

ami neki tetszik, besziva a balzsamos pusztai 
levegőt, hallgatva a madarak dalát s vidám 
csicsergéssel válaszolva szavukra, — az ilyen 
gyermeknek valódi bőrlön a szabályozott 
elet, az iskola négy fala, a város sok utcza- 
ja, háza, mely kis mellét szinte szorítja, oly 
szűk, — valódi kínszenvedés a betűk nevei 
fölölti lejtörés. Belcbetegedett volna, ha meg 
nem szokik, s még gyöngédség volt tőle, 
hogy ucm értesíte tt szándékáról.

Azóta sok idő ellelt, a  világ fordult 
egyel. Gyermekekből léi fiák es asszonyok 
leitek, az öregek lepihenlek: Kozma kertész 
és jó Sárája sziutcu ott porladnak a tornelo- 
beii. Eli lerjhez mentem s elkerültem a Tisza 
mellől Budapesre. Férjemmel együtt az első 
évben, lementünk szülőföldemre, meglátogatni 
rokonainkat s ez alkalommal elhivattam ma
gamhoz az én egy kon kis Julcsámat, most 
uiár sziuteu menyecskét. Amint szegényke 
árván uiuiudt, egy jói avuló legény feleségül 
vette ; maga volt, mit tehetett mást, hoz
zá ment.

Nagyon őrUllüuk egymásnak és sokat 
beszélgettünk.

— Szereted-c az. uradat V kérdem Ju l
csitól a lobbek közt.

— Nagyon szeretem, — felelt, — s ö 
s uugyou szeret.

— Akkor te is uugyou boldog vagy 
— leomlottam örömmel.

— Tudja isten, — válaszolt én szép 
urczán sajátságos ború vonult végig. Nincs 
semmi bajom, — de mégis — nagyon bolond 
ember volt, aki a házasságot kitalálta.

Az én szegény kis vadmndurumnuk még 
a rózsalánezok is fájtak.

)( A b a j a - s z a b a d k a i  s z á r n y -  
v a s ú t  közigazgatási bejárásáé hó 21, 
22 és 2.7 án tartatott meg, Gyöngyösi 
János miniszteri osztálytanácsos elnök
lete alatt. A nagyszámú küldöttséget 
Latinovits Ernő borsodi birtokos ur, 
nagyúri kastélyában fényesen megven
dégelte, e hó 23 án pedig tiszteletükre 
Baján a lökért helyiségében rendelte
tett igen díszes társasvacsora, melyen 
Drescher Ede. polgármester köszöntötte 
tel a vendégeket, s a bizottság elnökét 
Gyöngyösi János osztálytanácsos urat. 
Gyöngyösi János ur igen hatásos kö 
szön tőben éltette Baja város közönségét, 
reményét fejezvén ki, hogy nemsokára, 
a dunai összeköttetés elnyerése után 
nagy fontosságú helyre Jog emelkedni 
Baja város. A vig kedélyil vacsora 
hajnalig tartott, melyen Schmausz Endre 
megyei alispán, Tripolszky Gynla fő 
mérnök, Latinovits Ernő nagybirtokos 
urak is résztvetlek.

) (  A k o z  m u n k a  és közieke 
dési miniszter ur ü nméltósága ajánlati 
tárgyalást hirdet, a baja szabadkai má- 
sodrangn vasúton létesítendő alépítmé
ny i, pálya homokolási, felépítmény le
rakási, fedkavics beágyazási munkák, 
az épületek, a pályaelzárás és pálya- 
beosztás helyreállítására. — Ajánlatok 
julius hó 23 ének déli 11 óráig nyújt
hatók be a magy kir. államvasutak 
igazg. épületében, sugár-ut 87. szám a. 
Bánatpénz fejében az ajánlathoz löOOO 
Irt készpénz vagy ennek megfelelő ér
tékpapír csatolandó.

— A váro si tiszti ügyészi választás
ellen beadott Iélebbezés, mint a „B. K.“ írja, 
visszautasittatolt, s a választás megerösi,t- 
tetett. ügy értesülüuk, hogy a miniszteri 
határozat uyiltuu kimondja, miszerint a vá
lasztás ugyau szuhálytulauul tarta to tt meg, 
amennyibe!! a szabályrendelet, melynek alap
ján a úszti ügyész megválasztátott, felsőbb 
hatóságilag jóváhagyva ueui volt, tekiutettel 
az ügyészi állás fontosságára, hagyatott csük 
helyben. '•

— Az isk o la  ü g y b en  több bizottsági
tag által beadott Iélebbezés — m int érte
sültünk — a kultuszminisztériumtól sziuléu 
visszaérkezett, s pedig a felebbezésuek hely 
adatott. Ezen leirulbuu a minisztérium ki-

ügy szép liülgyliüz.
Miért nem vagy virágszal 
Virágok kertjében,
Vagy liarniatOH lUszálka 
Az illatos réteken:

„Hogy letörhetnélek 
Lángoló szivemre 
boldogság jeléuek.*

Miért nem vagy rózsaszál 
Tövises ágakon,
Vagy kéklö szép hegy-virág 
A nagy magas ormokon:

„Hogy letörhetnélek 
Láugoló szivemre 
boldogság jelének.*

Mért nem vugy hó virág 
Havasok tetején,
Vugy ubraudos kis virág 
Hüg tolyamok mentén:

„Hogy letörhetnélek 
Lángoló szivemre 
boldogság jelének.-

Mért nem vagy tó-virág 
A lialaton tetején 
Vagy, vagy vízi folyondár 
A Duna fövényén:

„Hogy letörhetnélek 
Láugoló szivemre 
boldogság jelének.*

Te titkos Istenség! 
bármire rendelted 
Ha elérem letöröm 
b  bűbájos szép hölgyet

Lángoló szivemre 
Dobogó keblemre 

boldogság jelének.

I f j .  J u n y  Ferencé.



mon.ljn, miszerint Baja város törvényható- 
sána nem illetékes a r. katli., tehát felekezeti 
isko ák buliigy tűben, mint. hálósán birálgutni, 
s azokban határozatot hozni. Ezzel az 
üny, mely oly sok kellemetlen súrlódást 
okozott, véglogezvo van.

4K  A v adásza ti egyesü le t választom 
nya ma tartja gyűlését, megállapítja az évi 
tagdíjat. Figyelmeztetnek mindazon vadász 
urak, kik az egyesületbe belépni akarnak, 
bogy a felvétel két tag ajánlatára történik, 
s jelentkezni lehet Tury József titkár és 
Ltely Géza pénztárnok uraknál. A felvétel a 
választmány által titkos szavazattal történik.

— H e ly re ig az ítás . Lapunk múlt szá 
mában Horváth Gyula ü re s  Milasevits Vilma 
urhölgy egybekelését tárgyazó hírünknél ti 
násznagyok neveit illetőleg tévedés történt, 
melyet igaz, hogy a hir megírása után ille 
tékes helyről tévedésünk tudtunk meg, de 
kiadónk már nem változtathatván a dolgon, 
mivel n lap már kinyomatoit.. Ezen tévedést 
ezennel helyreigazítjuk és sz.ves elnézését 
kérjük az illetőknek úgy t. olvasóinknak an
nál is iukáh, mert tévedésünk nem volt rósz 
ukaralu. Násznágyok voltak a menyasszony 
részéről ennek atyai nagybátyja Milassevits 
Antal mélykúti jegyző, a vőlegény részéről 
pedig Kurc/. György földbirtokos urak.

— S a jtó p e rek . Kozma Sándor kir. 
főügyész sajtópert indított a Szabadkán meg
jelenő „Szabadság1* czimü lap ellen Junko- 
vich Aurél főispán személyét sértő közlemény 
m iatt. — Mikosevits József zentai ügyvéd 
pedig a „Zeutai Ellenöi** ellen indított saj
tópert.

* K irak a t-a b la k  betörés. Özv. K F.- 
uének a Br. ötvi s utczában lévő vászon- 
kereskedésének egyik nagy üveg tábláját egy 
gyermek, csupa pajkosságból piszkálgatva a 
redőny-vasat, bezúzta.

H Uy m én. Timpnuer György bajai liszt
kereskedő jövő hó 2. vezeti oltárhoz Szathmári 
Károly polgártársunk kedves leányát, Irinát. 
Felhőtlen bo'dogságot kívánunk az ifjú 
párnak I

— TŰ/, k iü té sé t jelezte a tüzőrtorony 
figyelmes őrzője e hó 25-én, de szerencsére 
a-Pollák-féle gyár melle,tli szemét gyulladt 
meg, melyet hamarjában elfojtottak. Ez al
kalommal egy kis baleset is történt — m<nt 
beuuünket értesítenek, a szerkoosi egyik ke
reke eltörött, s ennek következtében egy rendőr 
lebukott, s fején sérülést szenvedett.

* E g y h á z m e g y e i h íre k . Segéd le 1 k eszi 
minőségűm áthelyeztetlek: Till Jak ab  Palán* 
Káról Apaiinba, Nágel Máté Kun-Bujáról Pa
lánkéra, Bodrogi Mihály Ns.-Militicsről Csan- 
laverre, Jeszeuovits Bódog Csantavérröl Sza
badkára (szt. Rókus), Kuluncsics Illés l)us- 
uokról Ns.-Mihticsre. — A múlt hó 28-án löl- 
szelitolt ujmisés áldozárok pedig a következő
kép osztattak be segedlelkészckül : llinger 
Petur Kun-Bajára, W .ukler Pál Filipovára, 
Kapp Sebestyén Bukinba, Kuluncsics Miklós 
Guanókra, Mihálovics András Bajátokra, 
Kelchbeld Károly Gajdobrára, Kiss Eerencz 
Miskére, Virág István Bezdánba, Cziráky 
Zsigmond Mohóira.

— R e jté ly e s  e ltű n é s . Gredinacz Pé
ter 40—47 éves zombori lakos f. hó 7 én 
este n  vörüsmarti-vásúrról vissza jövet több 
ismerőse társaságában betért Grndmacs Kos/.- 
ta  korcsmájába s ezekkel esti lt) óráig mu
latóit. Ekkor eltávozott, társai állítása szerint 
azzal, hoay a szontai utón levő házába megy 
éjszakára” Ez időtől fogva azonban a neve
zett egyén a nála volt G50 Írttal együtt 
nyomtalanul eltűnt. A pénz, moly s  darub 50 
frlosból, 10 és 5 Irtos banjegyekból állott, 
egy szürkés keudöbe volt lakarva és rég ijé 
nek belső zsebében volt elhelyezve. A zombori 
törvényszék az összestörvénybatóságokat meg
kereste az eltűnt nyomozása iránt.

* P á ly  á za ti h ird e tm én y  . Bács-Bodrogh 
megye alispánja részéről ezennel közhírré 
tétetik, bogy a megyénél rendszeresített köz- 
iguzgatási gyakornoki állás egyike üresedésbe 
jővén, arra ezennel pályázat nyittatik. 1 álya- 
lók  igazolni tartoznak: 1-szor. Legalább a 
jogi négy évi tanlolyumnak a fennálló szabá
lyok szerinti bevégzését s uz államtudományi 
állam-vizsgáuak sikeres letételet. 2-szor. Az 
állam hivatalos nyelvén kívül a megyében 
dívó egyik nyelvnek tudását; ezúttal azok, 
akik a szerb nyelvet tcljeseu bírják, előnyben 
részesülnék. 3 szór. Kifogástalan erkölcsi 
magaviseletüket. Az ezen állásért lolyamodók, 
íeutebbi minősítésüket okmányokkal igazoló 
pályázati folyamodványukat, legkésőbb I. évi 
augusztus bó 10 éig megyei főispán ur o 
méltóságánál nyújthatják be. A közigazgatasi 
uvakornok a megyei házi pénztárból évi .500 
ír t  fizetést és GO Irt lukpéuzl bűz. /omborban, 
1884. évi julius hS 18 án. Schmausz Endre 
alispán.

— HaJÓÖsszeUtközés a D unán .; Az 
„Elisabcth" nevű dunai személyszállító hajó, 
mely vasárnap cBte 11 órakor indult el a 
fővárosból fcimony felé, úgy 12 óra tájban, 
a nagy sötétségben Tétényuél neki ment az 
ottborgonyzó VVeisz és Éried tulajdonát képező 
teherbajónak, melyen GOO méter mázsa koksz 
jaktmiány volt, Dunalóldvárra szállítandó. A

gőzhajó a szenes hajónak oldalába fúródott, s 
a/.t majdnem egészen ketté szelte s csakis egy 
kis része akadt fenn az „ I* lisabeth" orrán. Az 
összezúzott hajó természetesen azonnal sülyedni 
kezdett s alig maradt annyi ideje a legénység
nek, bogy átmeneküljön a személyszállító ba- 
jóru, a teherhajó pedig csakhamar egész rakó- 
inányával eltűnt a Duna hullámaiban Az „Eli- 
sabetli'* hajó telve volt utasokkal, kiknek 
azonban az ijedtségen kívül szerencsére sem
mi bajuk sem történt, de a hajó maga oly 
sérülést szenvedett az összeül közős folytán, 
bogy tovább nem haladhatott. Emiét fogva 
rögtön távira'óztuk Budapestre segélyért, 
honnan a „Zrínyi Miklós1* küldetett le, mely 
hajnali -1 órakor érkezett a sz-*reiicsét.lenség 
színhelyére. Ugyanekkor érkezett .oda a Mo
hácsról fölleié jövő „Neptun" személyszállító 
hajó a fővárosba igyekvő utasokkal. Ennek 
kapitányát szintén értesítették az esetről, s 
végre abban történt megállapodás, hogy a 
megsérült „Elisabeth" utasai áts/.állottak a 
„Neptun“-ra és azon folytatták utjokat Zimony 
fele, a „Neptun" utasai pedig a segítségül 
érkezett „Zrínyi Miklósra" mentek út, mely 
őket a fővárosba szállította. A megsebesült 
„Elisabcth" lassan beevezett az ó budai ha
jógyári kikötőbe. A baleset miatt a lefelé 
utazók ti órát, a fellelő utazók 3 órát kés
tek. a  szerencsétlenség okául az „Elisabeth" 
kapitánya azt mondja, hogy daczára a ko 
romsetét éjszakának, a szenes hajón nem 
volt semmiféle jelzőlámpa kifüggesztve : a 
szenes hajó kormányosa erősen állítja, hogy 
u jelző lámpa ki volt függesztve.

t  A „M agyar H áziasszony44. Az e 
czim alatt Budapesten megjelenő háztartási, 
gazdasági és szépirodalmi hetilapnak, mely 
a m a g y a r  g a z d a s s z o n y o k ő r s / ,  á- 
g o s e g y l e t é n e k  h i v a t a l o s  k ö z 
l ő  u y e, — előfizetési ára 1 évre G Irt, lél 
évre 3 Irt, negyed évre 1 frt 50 kr. Előfizet
hetni legczélszerübben postautalvány által a 
„Magyar Háziasszony" kiadóhivatalához Bu
dapesten, váczi köiut 20. — Mutatvány
számok ingyen küldetnek mindazoknak, kik 
a kiadóhivatalhoz ezekért — legczélszerübben 
levelező lappal lonlulnak.

— „Korunk" társadalmi, szépirodalmi 
és ismeretterjesztő hetilap 15. száma válto
zatos tartalommal jelent meg Kador Sándor 
szerkesztése mellett. Előfizetési ár egész év
re G frt. Kiadóhivatal Budapest, IV. szarka- 
utcza 5. szám.

^  A „K épes C saládi L ap o k 44 43.
száma Mehner Vilmos kiadásában igen vál
tozatos tartalommal jelent meg. Egyes szám 
ára  15 kr.

— Vörösmarty M ihály összes muu- 
káinak 7. és 8. füzete megjelent Mehner 
Vilmos kiadásában Budapesten. — Egy Bi
zet ára 35 kr. - - Ajánljuk t. olvasóink b. 
figyelmébe.

— M egyei hírek . A z o m b o r i  jótékony 
magyar iiö-egylct a mull liéton vál. ülést tartott. 
Vusunszky. az egylet által felnevelt árva, mester- 
bégre menvén, az egylet fehérneművel, felsőruhával 
és lábbelivel látta el és helyébe egy árva leánykát 
vett segélyezés alá. Egy szegéuy uöveudékpapuak 
fehérneműre és felsőruhára 40 irtot utalványozott 
és házi szegényei közé ismét egy szegény özvegyet 
vett fel. — Ilavcrila Mátyás, a s z a b a d k a i  tő
gy mnasium igazgatója — mint a „B. E “ Írja 
igazgató, állásában felsőbb helyen megerösittetett.- 
Szabadkán a 1. hó 14-iki éjjeli vihar alkalmával a 
szt. György külvárosi templomot — most már egy. 
hamar másodízben — kirabolták. Az isméi ellen go
nosztevők az összes értékes tárgyakat, még a mise 
í libákat is elrabolták. — Or. Széchényi Pál keresk. 
ministől' folyó bó 17-én Bezerédy l ’ál kíséretében 
Ú j v i d é k r e  érkozett, hogy az ottani sclyem-gubó 
beváltó iutózet s annak berendezését megtekintse.

Vegyeseit.
l tunkkor. Egy borbély-fodrász és egy 

szabó vitatkozott a fölött, kinek a mestersége 
előbbre való. „ En még a legjelesebb ura
kon is méréseket eszközlök ; a legnagyobb 
családok is szívesen látnak otthonukban -  
vitatta a szabó — „ lla h ! mi ez ahoz képest, 
hogy előttünk uiég a királynak is le kell veu- 
uie fővegét!" vetette vissza diadalmasan 
u fodrász.

A lm át egy évig el le h e t ta r ta n i ,
iia száraz időben s óvatosan leszedjük, aztán 
a legszebbeket és legegészségesebbeket kivá
lasztjuk és kamrákba deszkákra kirakjuk, 
úgy hogy ne érintsék egym ást; ezután 3 —4 
napig zárt ajtó s ablaknál szöíövesszóvel 
íüstölüuk. Midőn az igy megfüstölt alma 
megszáradt, akkor rétegenkint elrakjuk na
gyon száraz apró szalmaszecskába, de ügy, 
hogy egymást ne érintsék. A teli ládákat 
lelül vastag szalmaréteggel bel akarjuk és 
fagymentes száraz helyre teszszük.

M ilyen h a r is n y á t  no v ise ljen ek  a 
h ö lgyek . Nem tudom, nem vonom e ma
gamra a hölgyolvasók haragját, ha óva intem 
Őket: ne viseljék az általuk annyira kedvelt 
vörös, lila s zöld szinü harisnyákat, mert azok 
veszedelmesek azokra, a kik minden utógon
dolat nélkül felhúzzák azokat, csakhogy szin- 
érzéküket kielégítsék. E  festett harisnyák 
festőanyaga behatol a bór likacsaiba, izgatja 
ezt és nem egyszer fordult már ennek követ
keztében oly chronikus börntérgezés elő, minek 
komoly következményei voltak. Azért höl
gyeim , óvakodjanak az ilyen szép ha
risnyáktól.

Olcsó ró z s a i lla tta l  télen át szobá
inkat az által láthatjuk el, ha egy igen erő
sen záró üvegdugóval ellátott üveg fenekére 
egy réteg tö rt konyhasót hintünk; erre pe
dig egy réteg fris rózsalevelet, mire ismét, egy 
réteg só jön s erre ismét rózsalevél, inig az 
üveg tele lesz. Télen át elég egy üveget pár 
perezre kinyitni, hogy szobánk rózsaillattal 
megteljék. Más illatos világi ól is lehet ily 
szoba-illatositót készíteni.

Mi a házasság  ? Egy franczia iolyóirat 
igy defiuiúlja: „Van egy szép kert. A kik 
kívül vaunak, mindnyájan be akarnak menni, 
a kik pedig benn vannak, ki akarnak jönni. 
Ez a nagy kert a házasság. A fasorok között 
kevés a sétáló. A tömeg összevissza jár s 
nem ügyel a kapun kifüggesztett szabályok
ra. Ott verekszenek, tánczol nak s látogatá
sokat tesznek. Azok, kiknek nincs joguk 
belépni, bemennek; a kiknek nincs joguk 
kijönni, kijönnek. Milyen furcsa egy kert! Le 
het-e ebbe rendet hozni ?“

Az „anyós" m eg sz ó llitá s  sértés. 
Hogy az anyós szó sok embernek a lükében 
nem valami kedvesen cseng, azt mi nálunk 
is tudják ; de hogy épen sértést képez e meg
szólítás, azt a  valenczei bíróság itéletileg mon
dotta ki. G. kisasszony találkozik az utczán 
a nagy tisztességesnek örvendő Ií. asszonynyal 
és igy szólítja meg: „Jó napot kedves anyó
som"! K. asszony elvörösödik a méregtől, mert 
hát Valenczében igeu jól tudják, hogy K. 
asszony fia G. kissaszonnyal kiváló jó egyetér
tésben él, sőt erre egy apró visító tanú is van 
és igy a kisasszony némileg jogosítva érzi 
magát K. asszonyt auyósának szólítani. De 
az asszonyság e mogszólitús állal megalázva 
érzi magát ismerősei előtt és a bíróságnál 
panaszt emelt. A bíróság a panaszt alaposnak 
ismerte el, minthogy G. kisasszonyt viszonya 
nem jogosítja fel K. asszonyt rokonának 
tekinteni, de elégségesnek látta kisasszonyt 
büueért 5 frank bírságra Ítélni. IC. asszouy 
férje karján diadalmasan hagyta el a tárgya
lási termet és követte öt nevetgélve az el
itéit meny.

lókat", azaz oly vermeket készítünk me
lyek 1 5  — 2 in. mélyek és oldalaikat 
deszkával béleljük k i; hasonlóan kidcsz- 
káz/.uk a verem feueket is.

V izjárta helyeken vagy ahol a föld 
árjától őszszel és tavaszszal csak némi
leg is tartani lehet: ott mindenesetre 
czélszeríi a vermeket kifalazui és czeroent- 
tel kivakolni, hogy a savanyított takar
mány a nedvesség behatása ellen töké
letesen biztosittassék.

A betiport zöld takarmány megter- 
heltctésc után lassaukint lölhevülés nél
kül, összébb-összébb megy, ugyannyira, 
hogy három hét alatt eredeti térfogatá
nak már csak harmadrészével fog bírni.

Ekkor utántölthető még egyszer, a 
nélkül, hogy az újabb tiprás a régit 
bármi népen ronthatná. Négy-öt hét alatt 
az újabb tiprás annyira összeérik az el
sővel, hogy nem is leltet a köztük lévő 
határvonalat megállapítani.

„G. II. L.«

Üzleti tudósítás.
Buján, 1884. julius 23-áu 

Buzit u j ................................................8 .7 5

Pttlkószögck.
A r c p o r t o u .  K a p i t á n y  (az egyén ön- 

könytesbez): „Hé, azt biszeiu ön be vau rugval- 
Egy éves: „Parancsára kapitány uram!- — 
K a p i t á n y :  „1'arancsáraV Parancsolta ön

nek valaki, hogy leigya magát'/*
E g y é v e s :  „Nem O u k é n y t e s o n  csele

kedtem.*

K o r a i  é r t e l e m .  Vallástanitó : „A ki jám
bor éB jót cselekszik, az a meny országba jut. Nos, 
ti usztika mondd meg csuk nekem: mi tüiténik azzal 
a ki r o s s z a t  cselekszik'/“

Guszti, egy ügy védnek gyerm eke; „Azt vé
deni fogja a papa.*

nyétől.
Kivetted u vámot'/ kérd i a molnár légé-

— Meghiszem azt.
— Láttn-0 a paraszt'/
— Nem latül biz az.
_ fco hát akkor vodd ki még egyszer, hadd

lássa ö is.

— E u r c s á t o 11 é t  o I. „Kérek szépen egy 
esernyőt kölcsön, rettenetesen szakuu az ubö.-

— „Szívesen öcséin, csak meg ne áztassu, 
inért egészen uj,“

T a n í t ó :  Tudod-e ham, hogy mit csinált 
Kain, mikor atyját Noét részegen látta '/

F i ú .  Igen kinevette.
T a n i t ó. Hát te is kinevetnéd apádat'/
]■ iu . Nem én, mert én már akkor régen al

szom, mikor apum haza jön a korcsmából.

Zab
Á r p a ..................................
R o z s ..............................
K ukorirza.............................
K ö l e s ..................................
Bab..........................................
Az árak 1 (X) kilogr. után.

Heti naptár.

7.2:
G.—
7-20
G.35

8*25

28 Hétfő - 
2‘J Kedd
30 Szerda
31 Csütörtök

I Augiisz- 
1; Péntek
2 Szombat
3 Vasárnap

i Incze p. Győző
I Martba bz L , , ,  . . .  ,

Abdon s Szennon vt «<>ldvdUoM<l. : 
' l.ojolai Ignácz ! Első negyed
I t ii h 211-ón 11 óra
j Vasas bz Péter 17 |(k 6jjeL 

Porcziunkula i
Sz. István erekl.

AZ ELSŐ OS. KIR

Közgazdaság.
A zöldtiikavinüiiy besavanyítsa a.

A fölösleges zöldtakarmány besava 
nyitása nem uj dolog ugyan, de annál 
fontosabb annak ismerete a gazdira nézve, 
főleg hazánk oly vidékein, hol nedvesebb 
az éghajlat, nagy a takarmány-termés és 
nincs elég jó s tartós idő annak szénává 
falszárítására.

Angliában és Észak-Amerikában a 
zöldtakarmány besavauyitása már régóta 
gyakoroltatik és újabban Németország
ban is mindinkább terjed ezen eljárás. 
Besavanyítani lehet minden zöldtakar- 
mányt, tollát osalamádét, zöld rozsot is, 
csakhogy c takarmánynemek lekaszálása 
mindig száraz időben történjék.

Lekaszálás után a takarmány azon
nal középhosszu szecskává vágatik szecs
kavágógép segélyével s erre oly terembe 
vagy földfölötti helyiségbe, mely a viz 
és levegő járásától tökéletesen elzárható, 
bebordatlk, rétegenkint erősen megtapos- 
tátik és leiül deszkákkal befedetvén, o 
deszkákra kövek vagy téglák rakatnak 
erősebb uyomás előidézése végett.

Különösen figyelni kell arra, bogy 
a takarmány levrgöt ne kaphasson ol
dalról. Hol a talajvíztől tartani nem kell, 
ott hegyoldalakban amerikai módra „sí-

D U N A G Ö Z H A J Ó Z Á S I  T Á R S U L A T
jtó s ta - és szem élyszáLLitó h a jó in a k

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1884. feb. 20-tól további intézkedésig 

S z e r a é l y s z á l l i t  ó -haj ó k :
l ln |n ró l HmlupvNtrr naponta délután 3 órakor 
H njáró i MoIihcnth : naponta este fél 8 órakor.

P ó s t a h a j ó k ;
B ajáról B udapestre : naponta reggeli 3 1/, órakor 
B ajáró l O r so v a r a : vasárnap, szerdán, és péu 

teken reggeli ti1/,  órakor.

Pályázat
hirdetted!! egy r. k. kántor-tuiillól
állásra és pedig a következő egyezmény 
m elle tt:

külön lakás az iskola épületben, 
melyben ké szoba, előcsarnok, konyha, 
éléskamra, padlás, istálló (ugyanazon ud- 
vaibau) 4®0 [ jö l  konyhákért, háioin hold 
rét, 400 forint készpénz, 12 forint áta
lány Íróeszközökre, 8 öl fa, (melyből az 
iskola fűtés is eszközlendő) áll az illető 
rendelkezésére.

Ezen állásra pályázók kell hogy 
törvényszerű képzettségüket okmányilag 
kimutassák, de kiváltképen csak azok 
tarthatnak az elfogadtatásra igényt, kik 
a magyar nyelv mellett a bunyevácz 
nyelvben is jártasak ; azoubau az orgo- 
uázáshoz értők mindenkor előnyben része
sülnek.

A sajátkezüleg irt folyamodványok 
f. é. augusztus hó 6-ig alulírott iskola
széki eluökhöz küldendők. Folyó év augusz
tus bó 7-éu délelőtt 9 órakor történik 
meg a választás.

K elt Lupákon, (Resicza bánya mel
lett) 1884. jul. hó 11-én.

Salay Fortunát  s. k.
iskolaszéki duók.

__ i^tnttíw A

SMMWVl-VJJ'í
asztali- és Üdítő ital,

kitűnő hatásúnak biiönyult köhögésnél, 
g éjeb a jo k n á l. gyomor- é s  hólyaghu-

flP

rútnál.
l lO b i  Henrik, ^arlsbad és Budapest.

Felelős szerkesztő:

C 8 K U a A V  K K K N C.
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/. aratási évad alkalmával ajánljuk a t- <' 
zsa bofogi'dáBÍ képességgel bíró

pénzváltó  Iliink.
-lök és km esküdök ügyeimébe: több mint

1,1 ■Iin>,<nn> Mii H l ................

il közraktári lelcpnnkoi Budapesten.
. . .  _  ül i ...........   ..1/ ó t inuk lieiaktározá-* 1!Imit Kltvaiiii

jiyjy tovább killtb'l 
u'littl előleget a

.........ikléri épület és egy nagy
sua, kezelésére, kiraktálozasara 

Ajánlunk olcsó kamatInbb
'* ' ,l,Ón'Klv!uÍiilittk a ránk bízott termények hizoiiiáiiyóban való 
másokról, akar pedig raktárainkból. Ajánljuk továbbá teljesen 
den. Knreanii és Temesvártt

áll készen teiménvek és áruk beraktározá 
iea  legjutanyosal.il dijak mellett. .
berak tárolt, sót mar a Mimiinkre feladott ||

rlndilaát akár a vidéki álló- * 
Iszerelt raktárainkat Szege- |jj|

IIIarraon es icmeavaiu . . . . . . .„  Vasúti és yőzliajózási vállalatok részéről fö n t elősorolt vállalatainak kiváló 
kedvezményekkel bírnak‘ilyennel lai'm".

Magyar leszámítoló és pénzváltó bank Budapesten^

■ v t Nagy árleengedés! Nagy árleengedés!

$ 0

m
. o. é.

É

k a iv e  t h e a  é c>eili(*iiC bevásárlásra jó liiiü Iliim  I m r e i  üzletünkből
Kiüin<> ú tua, jiim ojos árak , bérm entve, csomagolás ingyen, utánvétte l.

K ávé, zsákokban ö K i l o ........................................
C seled  kávé , j ó i z ü ..................................................
Kio, tinóul e r ő s ........................................
Noiiius, szapora, tiszta i z ü ........................................
Cilim, zöldes, erős ........................................
A ír. t i)  öiigy J lo cca , va'ódi tüzes
C eylon, ktíneszoid, e r ő s ...................................................................... .....
A ra n y -Ja v a , küiouös tinóm, g y e n g é d ..................................................
F o r to r ico , tiuoiu, e r ő s ...................................................................... ..... , .
€iy ün g y -k áv é , különös finom, z ö l d e s ..................................................
J a v a , nagy szeuiü, kül. f i u o m ............................................................-
A raü -Jlo eca, nemes, t ü z e s ........................................ • 1
T h e a , legfinomabb kínai csomagolásban - . . o. é. irt
C o u g o g ru s-th ea , por nélküli, finom, pr. Kilo 
C oiigo-ihea, különös finom . . n n
S ouchoiig  th ea , „ „ . . „ n
Fecco-fsouhoiig  „ „ „ »
C sa lád i t h e a , ............................................................
K izs, különös finom, pr. 5 Kilo . . . .
Ja m a ik a  ru liin . la. 4 Liter 
l la i ik r a  (Caviar) la. hord. 4 Ktl. tart.

gyengéit sózva, „ I „ „
M atjes-sóslia l (Hát-inge) 5 Kilós bordókban.

nj különös f i u o m ..................................................

fit.
8.20
3.50
3.80
4.25
4.45
4.1)5

1.50 
2.30 
3 50 
4.70 
4.— 
1.40 
4.15
7.50
2.50 
2.— 
2.60

Árjegyzékek 3 0 0  különféle ezikkekröl ingyen én kérmenlve.

^  Ettling-er & Comp. Hamburg, világ-posta szétküldés.

m <k » .  lk. 1884.

Árverési hirdetmény!
A bajai kir. járásb író ság  m int telek

könyvi hatóság részéről H erdlcin J.ajós, 
mmt l l e n l l e i n  ( z á r u k  H o r b á l a
m eghatalm azottja  bajai lakos véghajtató  
kérelme folytán, M iiik o  M a r i n  illetve 
K ollár Tam ás es neje szül. Stock M ária 
ism eretlen örökösei vég reh a jtás t szenve
dettek elleni végrehajtási ügyében a vég
rehajtási árverés 1806 I r t  tőkekövetelés 
és ennek 1867. évi ju liushó 1-sö napjá
tól já ró  6"/0 -os kam atai 10 í r t  vég
rehajtási már m egállapított, valam int 12 
Irt, 4 0  kr jelenlegi es a  még felm erü
lendő költségeknek k ielégítése v ég e tt az 
1881. évi b X . t. ez. 144. és 146 §-ai 
alapján a szabadkai k i r .  törvényszék 
t.eiüietéu lévő B aja  város 314. számú 
tjkbeu foglalt juleuleg K o llár T am ás és 
uej ■ szül. títock M aria  nevén álló A. 1. 
a la t ti  3 24 . Iir. 3 21 . ö. 1. sz. o. é. 720 
Í r tra  becsült ház és hozzátartozó 262 
□  öl bel telekre nézve ezennel elreud íté 
lik , es annak a ketulb. Lkvi iroda helyi
ségében leendő m eg ta rtá sára  harándoü l 
1 9 8 4 .  é v i  H e p t e n i l i e r l i o  I b i k  
■ l o p ja n a k  ( l e t i l t a n i  3  ó r a j a  kitü- 
zetih , mely alkalom m al a je lz e tt  m gut- 
lau a k ik iáltási a 'o n  alul is eiadatui fog.

K ikiáltási á r  a feuuebb k ite tt  becsár. 
Á rverezni kívánok tartoznak  az íugatlau 
becsaráuak 1 0 u/0-k á t készpénzben vagy 
ovadekkepes papírbau  a kiküldőit kezéhez 
leteuui.

A  kir. jb iróság m int tkkvi hatóság.

Baján, 1884 . ju liushó  12-én.

S c u lté ty ,
h. kir. járásbiró.
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lin rsn jlok  ch szó lló -n iiilm ok
sok ezer példányban elterjedve a világ minden részében. Legújabb és legelő
nyösebbnek ismert szerkezet és szilárd készítmény.

00—1000 liter Ártartalommal minden nagyságban. Jutányos árak. Rajzók 
és czimek, hol tőlünk vásárolt borsajtók használatban vannak, ingyen és UOr- 
inentve. Szolid ügynökök kerestetnek.

P h . M a y f a r th  & C om p,
V a s Ö II t  fi <1 e, b o r- és g a z d a s á g i g é p é k  g y á r a  

lléra, II. l’mlerulritHUi* 1H. óh Frankfurt «/>!•

K I I O C Í L E  J O l ^ E F
Kép- és rostalcmcz-gyára

n r n  f t  n  f t j l  n i  «.vár : külső vficzl-ut. 
f t j  MW lm. ■  ft-Á ^ 9  B Haktár: vAozl-kOrutOS.

A ján lja  minden gazdasági kiállításon 
k itü n te te tt

T r i o u r - jói  I.
válth a tó  szitákkal.

■ Gabona tisztitó-rostákat.
Tengeri-morzsolókat.

Lyukasztott és hasított lemezeket, 
malmuk, méhészeti és techni

kai czélokra

szabadalmazott

Ilii Finn 9 ek ék et
közönséges és aczél ekéket

csép lőgép -lem ezszitákat
gőzcséplő és járgánycséplőkhöz.  ̂ jt

és minden egyéb gazdasági 
gépeket.

Továbbá e téren a legujabbat:

S G H M I D  H .  s z a b a d a l m a z o t t  n e m z e t i  r o s t á t ,
Ik*2. augusztus 3 fin 17,567. sz. nlnt.f szalmdalninzva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága : 4 ' 4“ magas és 2 ' 1" széles, súlya 5u kiló, ára 48 írt. 

A  ■ • §  ** 1 ^  l g Í A r ( » i B < B Í r »  I  ■■ R » ^ « * f t n e »

Ügynökség és raktár B a j á n :  Grosz Henrik és társánál főuteza, 275. szám.

tyoiM tott Námy kSnyvnynjTKjrfiil.ín linjtn


